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EU-Konformitatserklarung / EU Declaration of conformity / Déclaration UE de conformité / Dichiarazione
di conformita UE / EU-conformiteitsverklaring / Declaracién UE de conformidad / EU-forsakran om
overensstimmelse / EU-overensstemmelseserklzering/Deklaracja zgodnos$ci UE. / Deklaracja zgodnos$ci
UE/ EU prohlaseni o shodé ¢./ ELi vastavusdeklaratsioon /| AlAwon cuppdpewonc EE / EU izjava o
sukladnosti/ ES atbilstibas deklaracija / ES atitikties deklaracija / EU-megfeleléségi nyilatkozat /
Dikjarazzjonita’ konformita tal-UE / Declaracio de conformidade UE / Declaratia UE de conformitate / EU
vyhlasenie o zhode / Izjava EU o skladnosti/ EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus / ESB-
samramisyfirlysing / EU-samsvarserklaring / Deknapauus cootBetcTBusa EC

flirdas Produkt / forthe product/ du produit/ peril prodotto / voor het product/ para el product / for produktet / for produkten / dla produkiu
/3anpoaykra / pro produkt / toote puhul/ yia 1o mpoidv / tuotteen osalta / za proizvod/ produktam/ produkto / a termékre vonatkozéan /
para o produto / pentru produsul / pre vyrobok / za izdelek / / fyrir véruna / for produktet / gns usgenus

ABIT-05.1 RF
ABIT-05.3 RF

Hersteller/ Manufacturer/ Fabricant/ Produttore / Fabrikant / Fabricante / Producent/ Tillverkare / Wytworca / Mpoun3asoguren / Vyrobee /
Tootja/ Kataokeuaotis/ Proizvodaé/ Valmistaja / RaZotajs / Gamintojas / Gyarté / Fabricante / Producator / Vyrobca / Proiz vajalec /
Framleidandi/ Produsent / lpoussoaunTens

ABUS August Bremicker Sohne KG
Altenhofer Weg 25
58300 Wetter, Germany

erklart hiermit in alleiniger Verantwortung, dass das oben genannte Produkt mit den folgenden EU-Harmonisierungsrechtsvorschriften und
Normen Ubereinstimmt / hereby declares under its sole responsibility that the above-mentioned product complies with the following EU
harmonisation legislationand standards / déclare parla présente, sous sa seule responsabilité, que le produit susmentionné est conforme
ala législation d'harmonisation européenne et aux normes suivantes / dichiara, sotto la sua esclusiva responsabilita, che il prodotto di cui
sopra & conforme alle seguenti normative e standard di armonizzazione dell'UE / verklaart hierbij onder eigen verantwoordelijkheid dat het
bovengenoemde product voldoet aan de volgende harmonisatiewetgeving en -normen van de EU / declara, bajo su exclusiva
responsabilidad, que el producto arriba mencionado cumple la siguiente legislaciény normas de armonizacion dela UE / erkleerer hermed
pa egetansvar, at ovennaevnte produkt er i overensstemmelse med felgende EU-harmoniseringslovgivning og -standarder / forklarar
harmed pa eget ansvaratt den ovannamnda produkten 6 verensstimmer med foljande harmoniserade EU-lagstiftning och EU-standarder/
o$wiadcza z catg odpowiedzialno$cia, ze produkt, do ktérego odnosi si¢ niniejsza deklaracja, jest zgodny z nastgpujgcymi
harmonizacyjnego Uniii specyfikacjitechnicznych / ¢ HacTosLLOTO feknapupa Ha CBOS OTFOBOPHOCT, Ye rOpecnoMeHaTUsT NPOAYKT € B
CbOTBETCTBME CbC CNESHOTO XapMOHN31paHo 3akoHoAaTencTeo v ctaHaaptuHa EC / timto na viastni odpovédnost prohlauje, Ze vyse
uvedeny vyrobekje v souladu s nasledujicimi harmonizaénimi pravnimi pfedpisy a normami EU / kinnitab kdesolevagaomal vastutusel, et
eespool nimetatud toode vastab jargmistele ELi ihiustamise digusakidele ja standarditele / dnAwver ye amokAeioTikA TG €uBUVN 6TI TO
TPOAVAPEPOHEVO TIPOIdV GUPUOPPWVETaI UE TNV akdAouBn vopoBeaia kai Ta TpdTuTa evappdviang ¢ EE / ovime izjavijuje na svoju
isklju¢ivu odgovomost da je gore navedeni proizvod u skladu sa sliede¢im EU zakonodavstvom i standardima za / vakuuttaa taten
yksinomaisella vastuullaan, ettd edelld mainittu tuote on seuraavien EU:n yhdenmukaistamislainsaadannén ja -standardien mukainen / ar
$0 uz savu atbildtbu pazino, ka iepriek§ minétais razojums atbilst $adiem ES saskano$anas tiestbu aktiem un standartiem / savo
atsakomybe pareiSkia, kad pirmiau minétas gaminys atitinka Siuos ES derinamuosius teisés aktus ir standartus / sajat kizarélagos
feleldsségére kijelenti, hogy a fent emlitett termék megfelel a kévetkezd uniés harmonizaciés jogszabalyoknak és szabvanyoknak /
uskladivanje / declara, sob a sua exclusiva responsabilidade, que o produto acima mencionado esta em conformidade coma legislagéo e
asnormas de harmonizagao da UE seguintes / declara, pe propria rdspundere, ca produsul mentionat mai sus este in conformitate cu
urmatoarea legislatie si urmatoarele standarde de armonizare ale UE / tymto na vlastni zodpovednost vyhlasuje, Ze uvedeny vyrobok je v
stlade s tymito harmoniza&nymi pravnymi predpismi a normami EU / na lastno odgovomost izjavlja, da je zgoraj navedeniizdelek skladen
z naslednjo usklajevalno zakonodajo in standardi EU /lysir pvi hér med yfir & eigin abyrgd ad ofangreind vara uppfyliir eftirffarandi
samhafingarldggjof og stadla ESB / erklerer herved pa eget ansvar at ovennevnte produkt er i samsvar med felgende EU-
harmoniseringslovgivning og -standarder /
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Die genannte notifizierte Stelle hat die folgenden Priifungen durchgefiihrt und die folgende Bescheinigung(en) ausgestellt / The named
notified body performed the following test and issued the certificate(s) / L'organisme notifié susmentionné a effectué les essais suivants et
a délivré le(s) certificat(s) suivant(s) / L'organismo notificato ha effettuato le seguenti prove e rilasciato i seguenti certificati / De
aangemeldeinstantie heeftde volgende tests uitgevoerd en de volgende verklaring(en) afgegeven / El organismo notificado ha realizado
los siguientes ensayos y expedido los siguientes certificados / Det naevnte bemyndigede organ udferte falgende test og udstedte
certifikat(er) / Det angivna anmélda organet utférde féliande test och utfardade certifikatet (certifikaten) / Wymieniona jednostka
notyfikowana przeprowadzita nastepujgce testy i wydata certyfikat(y) / MocoyeHusaT HOTUMLMPaH OpraH N3BBPLUM CNEAHOTO U3NUTBAHE W
u3page ceptucukar () / Jmenovany ozndmeny subjekt proved| nasledujici zkouSku a vydal certifikat(y) / Nimetatud teavitatud asutus viis
labi jargmise katse ja véljastas sertifikaadi(d) / O avagepduevog koivotoinpévog opyaviopdg dieviipynae v akdAoudn Sokiun Kai
€¢¢dwae 1o MIaTOTTOINTIKG (Ta TIgTOTOINTIKA) / Navedeno prijavijeno tijelo provelo je sliedeca ispitivanja i izdalo sliedeci certifikat(e) /
Nimetty iimoitettu laitos suoritti seuraavan testin ja antoi todistuksen (todistukset) / Imenovano prijaviieno tijelo provelo je sliedece
ispitivanje iizdalo certifikat(e) / Minéta pazinota iestdde veica $adu testu un izdeva sertifikatu(-us) / Nurodyta notifikuotoji jstaiga atliko
Siuos bandymus ir iSdaveé sertifikatg (-us) / A megnevezett bejelentett szervezet a kdvetkezd vizsgalatot végezte el és adta ki a
tanusitvany(oka)t / O organismo notificado designado efectuou o seguinte ensaio e emitiu o(s) certificado(s) / Organismul notificat
mentionat a efectuat urmatorul test si a eliberat certificatul (certificatele) / Uvedeny notifikovany orgén vykonal tuto skisku a vydal
certifikat(y) / Imenovani priglaSeni organ je opravil naslednji preskus in izdal certifikat(e) / Nafngreindur tilkynnti adilinn framkvaemdi
eftifarandi prof og gaf 0t skirteinin(n) / Det navngitte meldte organet utferte folgende test og utstedte sertifikat(er) / YkasaHHbii
HOTWCMLMPOBAHHBIA OpraH NPoBeN Crefytolme UCTbITaHWs U Bbiaan cepTudmkat(bl)
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